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oficirskog kadra koji je prošao kroz bri-
gadu njih 31 su postali generali. Članovi 
AVNOJ-a su bili osmoro boraca brigade.

„Heroj je onaj ko ima hrabrosti za svoju 
sudbinu.” rekao je Herman Hese, a 49 
boraca Četvrte proleterske crnogorske 
brigade je svojom hrabrošću zaslužilo 
vječno mjesto na stranicama crnogor-
ske i jugoslovenske ratne istorije. Orden 
Narodnog heroja dobili su: Niko Anđus, 
Filip Bajković, Simo Barović, Vlado Bo-
žović, Mašo Brguljan, Petar Vojvodić, 
Ljubo Vučković, Danilo Grbović, Jevrem 
Grbović, Vojin Dragović, Spaso Drakić, 
Savo Drljević, Vlajko Đuranović, Boško 
Đuričković, Vasilije Đurović Vako, Jovo 
Zvicer, Blažo Janković, Filip Janković, 
Boško Janković, Mašo Jelić, Milorad 
Jovančević, Radisav Jugović Bako, Vojin 
Katnić, Ilija Kostić, Lazar Lopičić, Blažo 
Martinović, Marko Martinović, Niko 
Martinović, Stanko Martinović, Veselin 

antifašizam

Masleša, Jelica Mašković, Vukosava 
Mićunović, Špiro Mugoša, Vojin Nikolić, 
Dobrila Ojdanić, Blažo Orlandić, Đoko 
Pavićević, Đuro Petrović, Vojin Poleksić, 
Krsto Popivoda, Sekule Popović, Nenad 
Rakočević, Jovan Stojanović, Dušan 
Strugar, Niko Strugar, Đuro Čagorović, 
Milovan Čelebić, Mitar Bakić i Peko 
Dapčević.

Publikovanjem više knjiga autobio-
grafskih zapisa, knjiga memoarskog 
karaktera i zbornika śećanja preživjelih 
boraca ostavljeno je za buduće genera-
cije svjedočanstvo o ratnim dostignući-
ma slavne brigade.  Da u kolektivnom 
śećanju crnogorskog naroda ova vojna 
jedinica zauzme trajno mjesto krucija-
lan doprinos dao je borac koji je u bri-
gadi prošao put od običnog vojnika do 
njenog komandanta, general pukovnik 
Blažo Janković knjigom „Četvrta pro-
leterska crnogorska brigada” objavlje-
nom u Beogradu 1975. godine.

Danas u Crnoj Gori brojne društvene, 
kulturne, obrazovne i druge institucije 
kao i ulice i trgovi širom gradova i sela 
nose imena boraca ove slavne vojne 
formacije. Śećanje na njih živi i u crno-
gorskom iseljeništvu. U vojvođanskom 
naselju Lovćenac, koji personifikuje pa-
triotski dio crnogorske emigracije, cen-
tralni trg mjesta nosi naziv „Trg IV pro-
leterske crnogorske brigade” a spomen 
ploča sa Titovim citatom „Četvrta briga-
da to su četiri brigade” već pola vijeka 
stoji na zgradi u kojoj je danas Crnogor-
ski kulturni centar.

U mozaiku viševjekovne ponosne crno-
gorske vojne istorije značajno mjesto 
zauzima i segment koji predstavlja cr-
nogorski partizanski pokret u Drugom 
svjetskom ratu, a u njemu jedno od vo-
dećih mjesta pripada i slavom ovjen-
čanoj Četvrtoj proleterskoj crnogorskoj 
brigadi.

Izvor: Komuna, br. 30/2018U Lovćencu na zgradi Crnogorskog kulturnog centra

iz istorije crnogorske dijaspore

PRIREDIO: NENAD STEVOVIĆ

TEMELJI ORGANIZOVANJA  
CRNOGORSKIH ISELJENIKA

U novijoj istoriji organizovanja crnogorskih iseljenika i njihovih potomaka 
dva događaja, jedan sa kraja prošlog i drugi sa počekta ovog vijeka, po svom 
značaju i uticaju na buduće događaje zaslužuju posebnu pažnju. U razma-
ku od samo 10 mjeseci organizovana su dva svjetska kongresa crnogorskih 
iseljenika, prvi u Sjedinjenim Američkim Državama, u Njujorku, 1999. godine 
i drugi u crnogorskoj prijestonici Cetinju 2000. godine. Organizatori i učesnici 
kongresa, patriotske iseljeničke organizacije i istaknuti pojedinci, usvojenim 
deklaracijama i zaključcima pokazali su visoki stepen vizionarstva, patriotiz-
ma, identitetske samosvjesnosti, društvene i nacionalne odgovornosti. 

PRVI KONGRES CRNOGORSKE  
DIJASPORE

U Njujorku je u sklopu Crnogorskih 
susreta 10. i 11. oktobra 1999. godi-
ne, u dvorani hotela Astoria, odr-

žan Prvi kongres crnogorske dijaspore. 
Tom prilikom usvojena je Deklaracija 
dobre volje o Crnoj Gori i usvojeni Za-
ključci Kongresa. 

Deklaracija dobre volje o Crnoj Gori

„Čvrsto povezani snaznim osjećanjem 
pripadnosti, ljubavi i dobrim  namjera-
ma prema našoj domovini Crnoj Gori, 
mi, učesnici Kongresa, različitih nacija 
i vjera ali istih osjećanja prema državi 
Crnoj Gori,

Njujork
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Polazeći od prirodnog i istorijskog 
prava Crne Gore, jedne od najstarijih 
država na Balkanu, svestrano sagle-
davajući aktuelni trenutak i potrebe 
obezbjeđenja trajnog mira, stabilno-
sti i prosperiteta na jugoistoku Evrope, 
kao i neotuđivog prava naroda Crne 
Gore na samoopredjeljenje i samostal-
no odlučivanje o svojim sudbinskim 
unutrašnjim odnosima i odnosima sa 
susjednim i drugim državama,

Ne pristajući da naša domovina Crna 
Gora, poslije desetovjekovne državno-
sti, jedina poslije raspada federalne 
Jugoslavije ostane bez svoje državno-
sti i međunarodnog subjektiviteta, 

Snažno podržavajući napore svih de-
mokratskih snaga u Crnoj Gori na pro-
nalaženju rješenja za izlazak iz posto-
jeće krize, za trajnu zaštitu Crne Gore 
i njenih građana od pokušaja da se 
žrtvuju i zadrže u poziciji taoca jedne 
anahrone, ksenofobične, velikodržav-
ne, imperijalne politike Srbije, politike 
koja direktno vodi potiranju crnogor-
ske države, nacije, crkve i svakog dru-
gog identiteta i subjektiviteta, politike 
koja odvlači Crnu Goru od evropskih i 
evroatlantskih integracija i od moguć-
nosti za život dostojan čovjeka, 

Mi, iseljenici iz Crne Gore, jedinstveni 
smo u zahtjevima: 

1. Da Skupština Crne Gore, radi zaštite 
državnih i nacionalnih interesa Crne 
Gore i stvaranja optimalnih uslova 
za njen sveukupan napredak i razvoj, 
shodno neotuđivom pravu građana, 
raspiše referendum za sticanje ne-
zavisnosti i povratak međunarodnog 
subjektiviteta kao i za uključivanje u 
evropske i evroatlantske ekonomske, 
političke, bezbjedonosne, kulturne, 
sportske i humanitarne organizacije. 

2. Da Crna Gora sačuva i unaprije-
di istorijsko dostignuće dobrih i har-
moničnih odnosa suzivota različitih 
naroda i vjera, da obezbijedi punu 
individualnu i kolektivnu slobodu  
i ravnopravnost svojih građana i na taj 
način odgovori na sve neprihvatljive 
pokušaje plemenskih, vjerskih, nacio-
nalnih i regionalnih podjela i cijepanja 
teritorije i tkiva države Crne Gore. 

3. Da vlast u Crnoj Gori prekine sa ne-
giranjem i diskriminacijom Crnogor-
ske pravoslavne crkve i njenih vjernika  
i ujedno podržavamo odluku o osniva-
nju dijeceze Crnogorske pravoslavne 
crkve u Americi. 

4. Da Crna Gora politikom otvaranja  
i povezivanja sa svijetom stvara uslove 
za punu saradnju sa svojom dijasporom 
u svim domenima: ekonomskom, po-
litičkom, kulturnom, sportskom i infor-
mativnom. U cilju objedinjavanja stva-
ralačkih potencijala matice i dijaspore 
i uspostavljanja bolje saradnje i razu-
mijevanja, predlažemo da se naredne, 
2000-te godine u crnogorskoj prijestoni-
ci na Cetinju, organizuje sljedeći kongres 
crnogorske dijaspore i da predśednik or-
ganizacionog odbora bude predśednik 
Crne Gore Milo Đukanović.” 

Zaključci Prvog kongresa crnogorske 
dijaspore 

I 
Crna Gora treba da bude slobodna, 
suverena, demokratska, multinacio-
nalna i međunarodno priznata drža-
va, članica Ujedinjenih nacija. 

II 
Kongres predlaže da se sve snage u Cr-
noj Gori i van nje: vlast, političke parti-
je, nevladine i druge organizacije i po-
jedinci, ujedine po pitanju rješavanja 
državno-pravnog statusa Crne Gore u 
cilju njenog osamostaljenja. 

III 
Kongres zahtijeva od crnogorskog par-
lamenta da poništi nelegitimne odlu-
ke tzv „Podgoričke skupštine” iz 1918. 
godine. 

IV 
Kongres apeluje na crnogorsku vlast 
da ispoštuje odluke Skupštine Crne 
Gore od 23. decembra 1991. godine koje 
joj obezbjeđuju status nezavisne i su-
verene države. 

V 
Kongres zahtijeva od aktuelne vlasti 
da diplomatski predstavnici Crne Gore 
u svijetu budu ljudi dokazane crno-
gorske orijentacije. Karijeristi i nakale-

mljeni Crnogorci nikada neće dostojno 
predstavljati Crnu Goru i uspostaviti 
dobar kontakt sa iseljenicima. 

VI 
Kongres zahtijeva da se Crnogorskoj 
pravoslavnoj crkvi hitno obezbijedi re-
gistracija i u posjed vrate svi njeni sa-
kralni objekti i materijalna dobra. 

VII 
Kongres zahtijeva od crnogorskog 
parlamenta da poništi odluku regen-
ta Aleksandra iz 1920. godine kojom je 
nasilno i nekanonski ukinuta Crnogor-
ska pravoslavna crkva. 

VIII 
Kongres upućuje najoštriji protest vla-
stima u Crnoj Gori zbog otvorene po-
drške i ogromne materijalne pomoći 
koju uživa Srpska pravoslavna crkva u 
Crnoj Gori. 

IX 
Kongres predlaže vlastima u Crnoj 
Gori da se riješi pravno-imovinski polo-
žaj nasljednika dinastije Petrović-Nje-
goš. Takođe apelujemo da se u duhu 
državne tradicije Crne Gore i našega 
jezika, ozvaniči titula knjaza Nikoli II 
Petroviću Njegošu. 

X 
Kongres zahtijeva da se Crnogorski 
jezik proglasi službenim jezikom u  
Crnoj Gori i da kao takav bude uveden 
u Ustav, škole, institucije, državne or-
gane i medije. 

XI 
Kongres predlaže crnogorskoj vlasti  
i kulturnim institucijama da, u velikim 
svjetskim centrima kao što su Pariz, 
Rim, Moskva, Njujork, Vašington, orga-
nizjuju veliku svjetsku izložbu posveće-
nu hiljadugodišnjoj crnogorskoj istoriji 
i kulturi, koja bi imala veliki politički  
i medijski odjek u svijetu i za koju je 

Koordinacioni odbor kongresa u Njujorku, 1999.
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ske pravoslavne crkve i njenih vjernika  
i ujedno podržavamo odluku o osniva-
nju dijeceze Crnogorske pravoslavne 
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4. Da Crna Gora politikom otvaranja  
i povezivanja sa svijetom stvara uslove 
za punu saradnju sa svojom dijasporom 
u svim domenima: ekonomskom, po-
litičkom, kulturnom, sportskom i infor-
mativnom. U cilju objedinjavanja stva-
ralačkih potencijala matice i dijaspore 
i uspostavljanja bolje saradnje i razu-
mijevanja, predlažemo da se naredne, 
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ci na Cetinju, organizuje sljedeći kongres 
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ganizacionog odbora bude predśednik 
Crne Gore Milo Đukanović.” 

Zaključci Prvog kongresa crnogorske 
dijaspore 

I 
Crna Gora treba da bude slobodna, 
suverena, demokratska, multinacio-
nalna i međunarodno priznata drža-
va, članica Ujedinjenih nacija. 

II 
Kongres predlaže da se sve snage u Cr-
noj Gori i van nje: vlast, političke parti-
je, nevladine i druge organizacije i po-
jedinci, ujedine po pitanju rješavanja 
državno-pravnog statusa Crne Gore u 
cilju njenog osamostaljenja. 

III 
Kongres zahtijeva od crnogorskog par-
lamenta da poništi nelegitimne odlu-
ke tzv „Podgoričke skupštine” iz 1918. 
godine. 

IV 
Kongres apeluje na crnogorsku vlast 
da ispoštuje odluke Skupštine Crne 
Gore od 23. decembra 1991. godine koje 
joj obezbjeđuju status nezavisne i su-
verene države. 

V 
Kongres zahtijeva od aktuelne vlasti 
da diplomatski predstavnici Crne Gore 
u svijetu budu ljudi dokazane crno-
gorske orijentacije. Karijeristi i nakale-

mljeni Crnogorci nikada neće dostojno 
predstavljati Crnu Goru i uspostaviti 
dobar kontakt sa iseljenicima. 

VI 
Kongres zahtijeva da se Crnogorskoj 
pravoslavnoj crkvi hitno obezbijedi re-
gistracija i u posjed vrate svi njeni sa-
kralni objekti i materijalna dobra. 

VII 
Kongres zahtijeva od crnogorskog 
parlamenta da poništi odluku regen-
ta Aleksandra iz 1920. godine kojom je 
nasilno i nekanonski ukinuta Crnogor-
ska pravoslavna crkva. 

VIII 
Kongres upućuje najoštriji protest vla-
stima u Crnoj Gori zbog otvorene po-
drške i ogromne materijalne pomoći 
koju uživa Srpska pravoslavna crkva u 
Crnoj Gori. 

IX 
Kongres predlaže vlastima u Crnoj 
Gori da se riješi pravno-imovinski polo-
žaj nasljednika dinastije Petrović-Nje-
goš. Takođe apelujemo da se u duhu 
državne tradicije Crne Gore i našega 
jezika, ozvaniči titula knjaza Nikoli II 
Petroviću Njegošu. 

X 
Kongres zahtijeva da se Crnogorski 
jezik proglasi službenim jezikom u  
Crnoj Gori i da kao takav bude uveden 
u Ustav, škole, institucije, državne or-
gane i medije. 

XI 
Kongres predlaže crnogorskoj vlasti  
i kulturnim institucijama da, u velikim 
svjetskim centrima kao što su Pariz, 
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i medijski odjek u svijetu i za koju je 

Koordinacioni odbor kongresa u Njujorku, 1999.
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dijaspora spremna da pruži pomoć  
u granicama svojih mogućnosti. 

XII 
Kongres podržava kontinuitet Cetinj-
skog bijenala i obavezuje se da će svo-
jim aktivnostima doprinijeti afirmaciji 
ove značajne kulturne manifestacije. 

XIII 
Crnogorska društva i organizacije u 
svijetu razvijaće prijateljske odnose 
između crnogorskog naroda i naroda 
zemlje u kojoj društva djeluju.
 

XIV 
Kongres se ograđuje i upućuje protest 
svim udruženjima u svijetu koja kori-
ste naziv „crnogorski” a ne priznaju cr-
nogorsku naciju, crkvu i državu i rade 
protivu interesa Crne Gore. 

XV 
Kongres predlaže obnavljanje Matice 
iseljenika Crne Gore, ali kao nevladine 
organizacije koja bi ponovo izdavala 

svoj mjesečni časopis, djelimično i na 
engleskom jeziku. 

XVI 
Kongres upućuje kritiku crnogorskoj 
vlasti zbog dosadašnje slabe saradnje 
sa organizovanom crnogorskom dijas-
porom i njenim udruženjima.
 

XVII 
Kongres je formirao zajedničko tijelo 
na nivou Sjeverne Amerike u koje su 
izabrani: Blažo Sredanović, predśed-
nik, a kao potpredśednici: Ivo Đuka-
nović, Udruzenje Crnogoraca Amerike; 
Vesna Radunović, Crnogorski kulturni 
Centar Njujork; Bećo Čubić, Kulturni 
centar „Rumija” Čikago; Branko Alek-
sić, Društvo „Crna Gora” Toronto. 

XVIII 
Kongres je donio odluku da se formira 
delegacija ispred iseljenika u Americi 
koja ce zatražiti prijem kod tri kongre-
smena u Vašingtonu koja su nedavno 
pokrenula pitanje crnogorske državne 

samostalnosti kod američke admini-
stracije i koja bi predala peticiju sa na-
šim zahtjevima predśedniku Klintonu. 

XIX 
Kongres je formirao koordinacioni od-
bor za osnivanje Svjetskog crnogor-
skog kongresa čiji je zadatak da pove-
že sva crnogorska udruženja u svijetu 
i inicira osnivanje novih društava u ze-
mljama u kojima žive iseljenici iz Crne 
Gore. Ovaj odbor sačinjavaju: Blažo 
Sredanović, Vojislav Rašović, Fado 
Redžović, Radosav Kršikapa, Savić 
Rašović iz Śeverne Amerike, Mihailo 
Mandić iz Australije, Jovan Radonjić 
iz Hrvatske i dr Nenad Popović iz Nje-
mačke. 

XX 
Kongres je usvojio prijedlog da se slje-
deći, Drugi kongres crnogorske dijas-
pore i Crnogorski susreti 2000-te go-
dine, održe u crnogorskoj prijestonici 
Cetinju i da predśednik organizacionog 
odbora bude predśednik Crne Gore. 

Njujork, 10. oktobar 1999. Za Prvi kon-
gres crnogorske dijaspore: Blažo 
Sredanović, Udruženje Crnogoraca 
Amerike; Vesna Radunović, Crnogor-
ski nezavisni kulturni centar Njujork; 
Branko Aleksić, Društvo „Crna Gora” 
Toronto; Fado Redžović, Kulturni cen-
tar „Rumija”; Mihailo Mandić, Udru-
ženje Crmogoraca Australije; Jovan 
Radonjić, Nacionalna zajednica Crno-
goraca Hrvatske. 

DRUGI KONGRES CRNOGORSKIH 
ISELJENIKA

Drugi svjetski kongres crnogorskih ise-
ljenika održan je u hotelu Grand na 
Cetinju 12. i 13. avgusta 2000. godine. 
Kongres je organizovan pod pokrovi-
teljstvom predśednika Crne Gore Mila 
Đukanovića koji se i obratio učesnici-
ma i gostima na svečanom otvaranju. 
Tih dana na Cetinju je boravilo blizu 
200 crnogorskih iseljenika iz cijelog 
svijeta. 

Hotel Astoria u Njujorku

Cetinje



-74- -75-br. 3/2020 br. 3/2020

iz istorije crnogorske dijaspore iz istorije crnogorske dijaspore

dijaspora spremna da pruži pomoć  
u granicama svojih mogućnosti. 

XII 
Kongres podržava kontinuitet Cetinj-
skog bijenala i obavezuje se da će svo-
jim aktivnostima doprinijeti afirmaciji 
ove značajne kulturne manifestacije. 

XIII 
Crnogorska društva i organizacije u 
svijetu razvijaće prijateljske odnose 
između crnogorskog naroda i naroda 
zemlje u kojoj društva djeluju.
 

XIV 
Kongres se ograđuje i upućuje protest 
svim udruženjima u svijetu koja kori-
ste naziv „crnogorski” a ne priznaju cr-
nogorsku naciju, crkvu i državu i rade 
protivu interesa Crne Gore. 

XV 
Kongres predlaže obnavljanje Matice 
iseljenika Crne Gore, ali kao nevladine 
organizacije koja bi ponovo izdavala 

svoj mjesečni časopis, djelimično i na 
engleskom jeziku. 

XVI 
Kongres upućuje kritiku crnogorskoj 
vlasti zbog dosadašnje slabe saradnje 
sa organizovanom crnogorskom dijas-
porom i njenim udruženjima.
 

XVII 
Kongres je formirao zajedničko tijelo 
na nivou Sjeverne Amerike u koje su 
izabrani: Blažo Sredanović, predśed-
nik, a kao potpredśednici: Ivo Đuka-
nović, Udruzenje Crnogoraca Amerike; 
Vesna Radunović, Crnogorski kulturni 
Centar Njujork; Bećo Čubić, Kulturni 
centar „Rumija” Čikago; Branko Alek-
sić, Društvo „Crna Gora” Toronto. 

XVIII 
Kongres je donio odluku da se formira 
delegacija ispred iseljenika u Americi 
koja ce zatražiti prijem kod tri kongre-
smena u Vašingtonu koja su nedavno 
pokrenula pitanje crnogorske državne 

samostalnosti kod američke admini-
stracije i koja bi predala peticiju sa na-
šim zahtjevima predśedniku Klintonu. 

XIX 
Kongres je formirao koordinacioni od-
bor za osnivanje Svjetskog crnogor-
skog kongresa čiji je zadatak da pove-
že sva crnogorska udruženja u svijetu 
i inicira osnivanje novih društava u ze-
mljama u kojima žive iseljenici iz Crne 
Gore. Ovaj odbor sačinjavaju: Blažo 
Sredanović, Vojislav Rašović, Fado 
Redžović, Radosav Kršikapa, Savić 
Rašović iz Śeverne Amerike, Mihailo 
Mandić iz Australije, Jovan Radonjić 
iz Hrvatske i dr Nenad Popović iz Nje-
mačke. 

XX 
Kongres je usvojio prijedlog da se slje-
deći, Drugi kongres crnogorske dijas-
pore i Crnogorski susreti 2000-te go-
dine, održe u crnogorskoj prijestonici 
Cetinju i da predśednik organizacionog 
odbora bude predśednik Crne Gore. 

Njujork, 10. oktobar 1999. Za Prvi kon-
gres crnogorske dijaspore: Blažo 
Sredanović, Udruženje Crnogoraca 
Amerike; Vesna Radunović, Crnogor-
ski nezavisni kulturni centar Njujork; 
Branko Aleksić, Društvo „Crna Gora” 
Toronto; Fado Redžović, Kulturni cen-
tar „Rumija”; Mihailo Mandić, Udru-
ženje Crmogoraca Australije; Jovan 
Radonjić, Nacionalna zajednica Crno-
goraca Hrvatske. 

DRUGI KONGRES CRNOGORSKIH 
ISELJENIKA

Drugi svjetski kongres crnogorskih ise-
ljenika održan je u hotelu Grand na 
Cetinju 12. i 13. avgusta 2000. godine. 
Kongres je organizovan pod pokrovi-
teljstvom predśednika Crne Gore Mila 
Đukanovića koji se i obratio učesnici-
ma i gostima na svečanom otvaranju. 
Tih dana na Cetinju je boravilo blizu 
200 crnogorskih iseljenika iz cijelog 
svijeta. 

Hotel Astoria u Njujorku

Cetinje
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Zaključci Drugog kongresa crnogor-
skih iseljenika 

1.	 Cijeneći da je vrijeme od prvog kon-
gresa crnogorske dijaspore (Njujork, 
10.  oktobra 1999. godine) potvrdilo  
i osnažilo osnovna opredjeljenja ise-
ljenika iz Crne Gore Kongres ostaje 
dosljedno pri stavu da Crna Gora 
treba da bude suverena, građanska 
i demokratska država i članica Uje-
dinjenih nacija. 

2.	 Učesnici Kongresa obavezuju se da 
će kroz efikasniju organizaciju, ise-
ljenička društva i klubove, boljim 
međusobnim povezivanjem i uspo-
stavljanjem trajne veze sa matič-
nom domovinom, dati svoj puni do-
prinos ostvarivanju tog cilja. 

3.	 Polazeći od činjenice da je crno-
gorsko iseljeništvo vazda bilo pre-
pušteno odnarođivanju, asimilaciji  
i fragmentovanju, Kongres ističe 
nužnost u ime održanja i jačanja cr-
nogorskog nacionalnog identiteta, 
da njihova matična domovina jasno 

i što prije formuliše osmišljenu stra-
tegiju prema svom iseljeništvu. Ta 
strategija morala bi sadržavati sve 
bitne elemente nacionalne istorije, 
kulture, vjere i jezika. 

4.	Kongres svoj rad gradi na temeljnim 
načelima liberalne demokratije, po-
štovanju crnogorske nacionalne i dr-
žavne individualnosti, te na razvijanju 
Crne Gore kao pluralističke, multi-
kulturalne, multietičke i plurikonfe-
sionalne zajednice. Kongres odbija 
saradnju s onim klubovima i iselje-
ničkim organizacijama koji Crnogor-
cima negiraju pravo na suverenu dr-
žavu, vlastitu kulturu i jezik. 

5.	 Radi ostvarivanja vitalnih interesa 
Crne Gore, razvoja crnogorske de-
mokratske države i modernog gra-
đanskog društva, Kongres daje punu 
podršku demokratskim iskoracima 
Crne Gore prema Paktu stabilnosti 
jugoistočne Evrope, Evropskoj uniji 
i tranatlantskim integracijama, te 
daljnjim procesima stvaralačkog 
uključivanja u novi svjetski poredak. 

6.	Svojim ljudskim potencijalom crno-
gorska svjetska asocijacija maksi-
malno će pomoći da se Crna Gora 
integriše u svijet. U tom smislu, prvi 
konkretan zadatak pred nama je, da 
za skorašnji sastanak Pakta o stabil-
nosti u Zagrebu lobiramo u zemlja-
ma članicama da Crna Gora dobije 
najpovoljniji mogući status. 

7.	 Crnogorska svjetska asocijacija će 
se maksimalno angažovati da bi 
ublažila sve uutrašnje i spoljne pri-
tiske na demokratsku Crnu Goru.  
To prije svega podrazumijeva zašti-
tu od destrukcije njezinih vitalnih 
ekonomskih interesa, prirodne i kul-
turne baštine i institucija nacional-
ne kulture. 

8.	Kongres poziva sve crnogorske de-
mokratske snage da u ovom da-
našnjem presudnom istorijskom 
trenutku naše zajedničke domovine 
osmisle svoju sigurnu budućnost 
na pravno i politički najprimjere-
niji način, uključujući i referendum  
o njezinoj suverenosti, kao samostal-
ne i slobodne države. To je naš im-
perativ. Time se otvara perspektiva  
i demokratskim snagama u Srbiji da 
se na pravno i politički najmjereniji 
način izjasne za Srbiju kao suverenu 
i samostalnu državu. To je imperativ 
našeg regiona Evrope. 

9.	U sadašnjem još nedefinisanom 
državnom statusu Crne Gore, crno-
gorsko iseljeništvo i pored najboljih 
namjera, ne može dovoljno pomoći  
u privlačenju stranog kapitala za 
ulaganje u Crnoj Gori, ali sa svoje 
strane može efikasno pomoći u pro-
cesu ubrzane modernizacije crno-
gorskog društva, omogućavanjem 
školovanja mladih ljudi u inostran-
stvu, kao i obrazovanjem djece cr-
nogorskih iseljenika na Univerzitetu 
Crne Gore i njihovim čvršćim veziva-

njem za potrebe i interese matične 
domovine. U tom cilju će crnogorske 
iseljeničke organizacije, prema svo-
jim mogućnostima, formirati pose-
ban fond i odrediti pravila za njego-
vu namjenu i korištenje. 

Sa svečanog otvaranja kongresa na Cetinju, 2000.

Spomenik Lovćenska vila, simbol Svjetske crnogorske asocijacije
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Zaključci Drugog kongresa crnogor-
skih iseljenika 

1.	 Cijeneći da je vrijeme od prvog kon-
gresa crnogorske dijaspore (Njujork, 
10.  oktobra 1999. godine) potvrdilo  
i osnažilo osnovna opredjeljenja ise-
ljenika iz Crne Gore Kongres ostaje 
dosljedno pri stavu da Crna Gora 
treba da bude suverena, građanska 
i demokratska država i članica Uje-
dinjenih nacija. 

2.	 Učesnici Kongresa obavezuju se da 
će kroz efikasniju organizaciju, ise-
ljenička društva i klubove, boljim 
međusobnim povezivanjem i uspo-
stavljanjem trajne veze sa matič-
nom domovinom, dati svoj puni do-
prinos ostvarivanju tog cilja. 

3.	 Polazeći od činjenice da je crno-
gorsko iseljeništvo vazda bilo pre-
pušteno odnarođivanju, asimilaciji  
i fragmentovanju, Kongres ističe 
nužnost u ime održanja i jačanja cr-
nogorskog nacionalnog identiteta, 
da njihova matična domovina jasno 

i što prije formuliše osmišljenu stra-
tegiju prema svom iseljeništvu. Ta 
strategija morala bi sadržavati sve 
bitne elemente nacionalne istorije, 
kulture, vjere i jezika. 

4.	Kongres svoj rad gradi na temeljnim 
načelima liberalne demokratije, po-
štovanju crnogorske nacionalne i dr-
žavne individualnosti, te na razvijanju 
Crne Gore kao pluralističke, multi-
kulturalne, multietičke i plurikonfe-
sionalne zajednice. Kongres odbija 
saradnju s onim klubovima i iselje-
ničkim organizacijama koji Crnogor-
cima negiraju pravo na suverenu dr-
žavu, vlastitu kulturu i jezik. 

5.	 Radi ostvarivanja vitalnih interesa 
Crne Gore, razvoja crnogorske de-
mokratske države i modernog gra-
đanskog društva, Kongres daje punu 
podršku demokratskim iskoracima 
Crne Gore prema Paktu stabilnosti 
jugoistočne Evrope, Evropskoj uniji 
i tranatlantskim integracijama, te 
daljnjim procesima stvaralačkog 
uključivanja u novi svjetski poredak. 

6.	Svojim ljudskim potencijalom crno-
gorska svjetska asocijacija maksi-
malno će pomoći da se Crna Gora 
integriše u svijet. U tom smislu, prvi 
konkretan zadatak pred nama je, da 
za skorašnji sastanak Pakta o stabil-
nosti u Zagrebu lobiramo u zemlja-
ma članicama da Crna Gora dobije 
najpovoljniji mogući status. 

7.	 Crnogorska svjetska asocijacija će 
se maksimalno angažovati da bi 
ublažila sve uutrašnje i spoljne pri-
tiske na demokratsku Crnu Goru.  
To prije svega podrazumijeva zašti-
tu od destrukcije njezinih vitalnih 
ekonomskih interesa, prirodne i kul-
turne baštine i institucija nacional-
ne kulture. 

8.	Kongres poziva sve crnogorske de-
mokratske snage da u ovom da-
našnjem presudnom istorijskom 
trenutku naše zajedničke domovine 
osmisle svoju sigurnu budućnost 
na pravno i politički najprimjere-
niji način, uključujući i referendum  
o njezinoj suverenosti, kao samostal-
ne i slobodne države. To je naš im-
perativ. Time se otvara perspektiva  
i demokratskim snagama u Srbiji da 
se na pravno i politički najmjereniji 
način izjasne za Srbiju kao suverenu 
i samostalnu državu. To je imperativ 
našeg regiona Evrope. 

9.	U sadašnjem još nedefinisanom 
državnom statusu Crne Gore, crno-
gorsko iseljeništvo i pored najboljih 
namjera, ne može dovoljno pomoći  
u privlačenju stranog kapitala za 
ulaganje u Crnoj Gori, ali sa svoje 
strane može efikasno pomoći u pro-
cesu ubrzane modernizacije crno-
gorskog društva, omogućavanjem 
školovanja mladih ljudi u inostran-
stvu, kao i obrazovanjem djece cr-
nogorskih iseljenika na Univerzitetu 
Crne Gore i njihovim čvršćim veziva-

njem za potrebe i interese matične 
domovine. U tom cilju će crnogorske 
iseljeničke organizacije, prema svo-
jim mogućnostima, formirati pose-
ban fond i odrediti pravila za njego-
vu namjenu i korištenje. 

Sa svečanog otvaranja kongresa na Cetinju, 2000.

Spomenik Lovćenska vila, simbol Svjetske crnogorske asocijacije
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crnogorska kužina

CRNOGORSKI GASTRO 
PROIZVODI

Pršut

Crnogorski pršut je gastronomski 
specijalitet - trajni suhomesna-
ti proizvod od svinjskog buta, 

koji je obrađen na specifičan način 
(njeguška obrada), suvo salamuren 
morskom solju, sušen na dimu ili na 
vazduhu i podvrgnut procesima suše-
nja i zrenja koji traju najmanje devet 
mjeseci. Zbog svog specifičnog ukusa 
i neobičnog načina dobijanja smatra 
se jednim od najoriginalnijih proizvo-
da crnogorske kuhinje, a samim tim 

je postao nezaobilazan dio turističke, 
ugostiteljske, pa i privatne ponude ne 
samo Crne Gore, nego i šire. Riječ je o 
vrhunskom delikatesu bogate gastro-
nomske istorije. Bogat proteinima, slo-
bodnim aminokiselinama i nezasiće-
nim masnim kiselinama, dobar je izvor 
vitamina B kompleksa, kao i esencijal-
nog elementa cinka. Receptura, odno-
sno način pripreme i sušenja pršuta, 
pa i soljenje, kojim se ovaj brend čuvao 
od eventualnog kvarenja i pomagao 
mu da brže sazri, naslijeđena je od 
predaka koji su, prema zapisima, pr-

iz istorije crnogorske dijaspore

10.	Polazeći od Deklaracije Skupštine 
Crne Gore od 20. septembra 1991. go-
dine, kojom je Crna Gora proglaše-
na ekološkom državom, Crnogorska 
svjetska asocijacija predlaže Univer-
zitetu u Podgorici i drugim crnogor-
skim institucijama da na već usvoje-
nim strateškim osnovama se osloni 
na iseljenički potencijal u kreiranju 
projekata iz ove kao i drugih oblasti 
čije se finansiranje može obezbijedi-
ti sredstvima međunarodne fonda-
cije. 

11.	Kongres se zalaže za uspostavlja-
nje savremene internet komunika-
cije iseljeničke populacije, naročito 
mladih koji su već u budućnosti sa 
mladima Crne Gore sa Univerziteta 
u Podgorici. To ce omogućiti da se 
osmisli državna strategija kojom će 
se Crna Gora, kao jedna od najško-
lovanijih evropskih nacija uključiti 
u razvoj novih tehnologija i znanja.  
Crnogorska svjetska asocijacija 
može pomoći u osiguranju opreme 
i finansiranju tog važnog projekta. 

12. Iseljeništvo Crne Gore bi trebalo da 
osnuje elektronski magazin koji bi 
ubrzo mogao da preraste u štampa-
no glasilo, u kojem bi se utvrđenim 
redakcijskim kriterijumima objav-
ljivali radovi nesporne i stvaralačke 
vrijednosti, od posebnog interesa 
za crnogorsko iseljeništvo, njegovo 
čvršće i plodotvornije povezivanje sa 
matičnom domovinom u cilju me-
đunarodne promocije i opšteg na-
pretka. 

Kongres je izabrao i Koordinacioni od-
bor Svjetske crnogorske asocijacije u 
sastavu: Blažo Sredanović, predśednik, 
USA; dr Nenad Popović, Njemačka; 
Vojislav Vuksanović, Njemačka; Milo 
Banović, Hrvatska; dr Radomir Pavi-
ćević, Hrvatska; dr Dragutin Lalović, 

Hrvatska; Mihailo Mandić, Australija; 
Tomislav Džogaz, Austrija; Bećo Ćubić, 
USA; Vesna Radunović; Vojislav  Ra-
šović, Kanada; Princ Nikola Petrović, 
Francuska; Stanko Bubanja, USA; Izo 
Gušmirović, Češka Republika.

O značaju Kongresa na Cetinju naj-
bolje ilustruju riječi predśedavajućeg 
Blaža Sredanovića koji je 15 godina 
kasnije u jednom intervjuu izjavio: 
„Mislim da se klica uspjeha za kasniji 
masovni odziv iseljenika na referendu-
mu začela već na Kongresu na Cetinju. 
Više od dvije stotine iseljenika iz čita-
vog svijeta bili su u centru pažnje me-
dija i građana gotovo pet dana. Kad je 
Đukanović pozdravio Kongres i izjavio 
„Spremni smo da zaštitimo državnost 
Crne Gore i njenu slobodu” i da „Crna 
Gora neće izaći na savezne izbore” - 
učesnici  su ustali i dugo skandirali... 
Tada sam ośetio da je Kongres uspio 
i pored nekih neprijatnih momenata. 
Povezanost iseljeništva i matične ze-
mlje ostvarena je do mjere koja je  ra-
nije bila gotovo nezamisliva.”

Blažo Sredanović iz San Franciska, član Koordinacionog 
odbora Prvog i predśedavajući Drugog kongresa


